
Eesti keskraamatukogu ootab täiendajaid!

Meie-aegne sugupõlw wõib siiamaale trükis kui nad oma arhiwid, mida nad ainult 2
ilmunud Eesti 'kirjawara rohkuse pääle juba aastat kohustatud on oma juures hoidma,
üsna uhke olla: Eesti kirjaturg ja ajakirjan- Museumile edasi annaksid, sest muidu lähemad
dus on hulga aastakümnete wältusel päris ko- tihti need wäärtuslised kogud kaduma. Märku-
gukaks kaswanud. Neis peitub wäärtuslisi sed trükitud eksemplaride armu, hinna, aja jne.
allikaid, mis oma aja nähtustest, püüetest ning kohta on Museumi skogule otsekoheseks kindlaks
mõttemiisist pajatawad. Siit järgneb, mäher- materjaliks. ,
dune tähtsus sel oleks, kui kogu eestikeelne Uute trükitööde, raamatute jne. jaoks oleks 
trükiwara — raamatud, ajakirjad, lendlehed, soowitaw, kui trükikotta sellekohane k a st ehk 
aruanded jne. — täielikult kuhugi ühisesse kaaned Museumi korjanduse jaoks wälja 
alalhoidmise-kohta oleksid kogutud. Seeläbi pandaks, kuhu siis kõik, mis masinast läbi käib,
wõidaks minewiku-uurimine meil hallika, mille sisse wisatakse ja aegajalt Museumile ära saa-
aset ükski muu et saa täita. Lähema mmewiku detakse.
elu-olu, arenemine seltsielu, ühistegewuse, keele Wäga tähtsad on s e l t s i d e ja k o - 
ja teistel aladel paistaks süült uurijale nagu g u d u s t e igaaastased aruanded, 
peeglist wastu ja annaks materjali üksikute mida keskraamatukogule saata palutakse.
küsimuste põhjalikuks läbitöötamiseks niug asja- Ükski Eesti ajaleht ega ajakiri ei 
olude igakülgseks hindamiseks. Seesuguse uuri- tohiks küll keskraamatukogust puududa. Puudu- 
misealuse rajamine on meile kui edenewale пчде ajalehtede nimekirju katsuta kse aeg-
rahwale möödapääsmata tarwiduseks saanud ; aja(t awaldada, neid wõib ka järelküsimise pääle
wastastl korral ei lähe meil korda oma kodu- (g. R. M—ilt saada.
maa ja rahwa elu ja olu üksikjoontes rahul- kodumaa pildid (päewapildid, post-
dawalt tundma õppida ja puuduks käesolewn kaardid — la tarwitatud —) aitaksid omalt 
aja olude walgustamisel kindel alus. poolt kogu täiendada.

Rõõmustawal wiisil kaswab meil süher- . Eesti Rahwa Museumi aineline jõud on 
duste uurimiseainete käsitajate hulk; neid puu- nig wüheue, et Eesti keskraamatukogu soowita- 
tub silma iseäranis meie intelligentsi ja ülikooli- roa(e täiusele aidata; päälegi ei saa'ta ka kõike 
nooresoo ridades. Kahtlemata wõtaks meil Dma jõudu keskraamatukogu alalise täiendamise 
niisugune uurimisetegewus suurematki hoogu, pääle tarwitada, sest et tal ka mitmeid muid 
kui sellele tööle meie praeguses asja seisukor- ülesandeid täita on. Sellepärast pöörame 
ras täielikumat wõimalust leiduks. Asjalugu pasivega kõigi Eesti kirjastajate, 
on praegu aga säherdune, et meil niisu - perioodiliste wäl j a a n n e t e loi­
gust panipaiku w ее l ei o, t e, metuste ning trükikodade kui ka tõigi üksi- 
kuhu kõik Eestitrükiwara täiel tute isikute poole, kel wõimalik on meie kesk- 
määral kokku oleks kantud. raamatukogu rikastamiseks kas trükitööde aune-

Kuni 1905. a. lõpuni saadeti wähemalt taniifega ehk rahalise toetusega kaasa aidata: 
üks osa meie kirjandusest ülikooli laamatuko- Lubage oma kaastegewust 
gusse, olgugi et süül kaduma läks ja teda Eesti keskraamatukogu 
ilma korraldamata jätta. Kuid 1906. aastast täiendamiseks! Tehke wabataht- 
Päüle kuni tänini ei saadeta sinna ülepää eiiaiit [дир omale kesiwaks kohuseks meie kodumaa 
tseusurieksemplarisid. Eesti Kirjanduse Seltsi uurimise tarwis eestikeelsete ja eestlastesse 
sellekohane palwe jäi tähelepanemata. Mis puutuwate rrükitööde täielikku keskkohta walmis- 
tsensori eksemplaridest kaugematesse raamatuko- taba; Seeläbi soeiate teie endi trükiomandus- 
gndesse on saadetud, kaob suurelt osalt, iga- ^le alalhoidmise-wõimaluse ka järeltulewate 
tahes ei ole temal tegelikult palju tähendust, põlwede jaoks ja awate materjalisalwe meie

Nii jääb siis m iie ainus tee üle: ise uurimisehimulistele. Ei nõuaks ju mitte iseära- 
omale keskraamatukogu luua, uis kulukat ohwrit, kui kirjastajad, ajalirjade 
mis eneses kõik eestikeelsed ja Eesti mäljaandjad ja trükikojad igast oma raama­
kohta k ü i w a d t e i s e k e e l s e d t r ü - tuft, ajakirjast ehk muust trükitööst, ilma maksu 
k i t ö ö d sisaldaks. Selleks on Eesti Üliõpi- tahtmata, ühe eksemplari Eesti Rahwa Mu- 
laste Selts Taaralinnas tähelepanemise-wäüri- feumi saadaksid (adr.: г. Юрьевъ, Eesti 
life aluse rajanud: enam kui 25 aasta jooksul Rahwa Museum); üksiktegelased aga päästaksid 
on ta omale raamatukogu soetanud, millesse |e( kombel tihtigi mõne haruldase trükitöö- 
õige rohke Eesti trükitööde tagawara tallele, mi eksemplari uurimise otstarbeks kui ka tulewate 
pandud. Nim. raamatukogu ougi Eesti Uli- põlwede jaoks ehk wõiksid oma poolt seda 
õpilaste Selts Eesti keskraamatukogu aluseks täiendada, mis kirjastajal unustuse pähe wast 
annetanud ja selle edaspidise korraldamise, täien- tegemata jäänud. Sel mõttel on ka E e s t i 
damise ja walitsemise Eesti Rahwa Museumi Kirjanduse Selts E. R. Mu- 
hooleks annud. seumiga tänini käsikäes töötanud ja tahab seda

Eesti Rahwa Museum on katsunud aja- edaspidigi teha: Raamatud ja ajakirjad, mis 
jooksul kogu täiendada. On mitmel korral Eesti Kirjanduse Seltsile saadetakse, lähewad, 
üleskutsetega meie kirjastajate ja ajalehtede niipalju kui selts neid arwus- 
toirnetuste poole pöördud. Ainult üksikud kir- tarnise otstarbeks ära eio l e 
jastajad ja ajalehtede toimetused on oma kir- t a r w i t a n u d, süült lõpulikult kõik E. R. 
jastusi saatma hakanud. Ülemtrükiwalitsuse lu- Museumi kütte.
baga sai Museum kohaliku tsensori arhiwi omale, Mast kardetakse, et raamatukogu sel teel 
kuid süül ei leidu ka kaugeltki kõiki raamatuid ühe trükitöö mitmes e k sе m p I a -
ja trükitöösid. Paljud wäiksemad trükitööd, r | s saab. Ega see toiga ei teeks! Raamatud
nagu petekondlised ja seltside teadaaudmised, kuluwad ära, neid wõib teiste wasta wahe-
lendlehed, kuulutused jne. ei pääsegi trükiasjade tada, neid wõib tulemaste teaduslikkude raama-
inspektorite kätte — neid wõib ainult trüki - tukogude jaoks alal hoida jne.
kodade arhiwidest leida. Ka kõige- Kui meie kõigi tahtmine Eesti keskraamatu- 
toähematel trükitöödel on aga fogu täiendamisetöö juure ühineb, siis jõuame
wähemalt oma kultu ra-ajalooline hiilgawalt sihile. Ülsikutest tilkadest korjub
tähtsus ja tuleb neid sellepärast täielikusse meri.
keskraamatukogusse korjata. Wäljalõiked teise- 
keelistest ajalehtedest näitaksid, mis meist kau­
genial teatakse. Trükikojad teeksid hästi,

Eesti Kirjanduse Selts. 
Eesti Rahwa Museum.

Дозв. воен. ценз. г. Юрьевъ, 30-го марта 1915 г. — Eesti Ü.irjastuse-Ühisuse „Pvsliinehe" trükk, Jurjewis.


